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Zegarek z paskiem Kabel ładujący

Skrócona instrukcja
obsługi

Karta gwarancyjna

1. Zawartość pudełka

Instrukcja obsługi - Polski
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Przycisk 
POWER 
(Zasilanie)

Przycisk 
BACK  
(wstecz)

Przycisk 
SPORT

2. Opis zegarka

Port ładowania

Czujniki tętna i 
saturacji
 

GłośnikMikrofon 
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3.  Opis przycisków
1) Przycisk POWER:

2) Przycisk BACK:

Naciśnij krótko aby wrócić 
do poprzedniego menu

Naciśnij krótko w menu 
głównym aby zablokować 
ekran

Przytrzymaj 2 sekundy aby 
włączyć lub wyłączyć 
zegarek

Naciśnij krótko aby 
włączyć/wyłączyć ekran
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3）Przycisk SPORT:

a. Naciśnij krótko aby wejść 
w tryby sportowe, Po 
zakończeniu aktywności 
naciśnij przez 2 sekundy aby 
skończyć  i zapisać trening.

b. Kliknij dwa razy aby 
uruchomić asystenta 
głosowego
c. naciśnij i przytrzymaj 2 
sekundy aby użyć połączenia 
alarmowego SOS (wymagane 
połączenie z telefonem i 
ustawienie w aplikacji numeru 
SOS)

Proszę naładować zegarek przed pierwszym użyciem kładąc go na 
dedykowanej podstawce ładującej podpiętej do dniazda USB 
komputera lub ładowarki telefonicznej 5V/1A max

4. Wskazówki dotyczące ładowania
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Gdy podstawka ładująca jest podpięta pod zasilacz, nie dopuszczaj 
do zwarcia styków poprzez drobne metalowe elementy ( jak np. 
spinacz)

5. Parowanie i łączenie z telefonem

Instalacja aplikacji Gloryfit na jeden z dwóch sposobów: 
a) zeskanowanie kodu poniżej

Android IOS
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b. Wpisz "GloryFit" w sklepie Google Play lub APP Store. 
 

Google Play

App Store

GloryFit

GloryFit

GloryFit

GloryFit

2) Parowanie i łączenie 

a. Przy pierwszym użyciu GloryFit wydaj aplikacji zgodę na dostęp 
do połączenia BT, lokalizacji i udziel pozwoleń na dostęp do 
pożądanych funkcji (zalecamy wszystkie). Dodatkowo w systemie 
Android należy udzielić zgody na pracę w tle i nie oszczędzanie 
energii - co zapobiegnie zrywaniom połączenia BT po określonym 
czasie bez wymiany danych (zwykle: Ustawienia>Aplikacje>Glory-
Fit>Uprawnienia)

b. Parowanie i łączenie:
uruchom aplikację, kliknij "urządzenie" na dolnym pasku a 
następnie "wybierz urządzenie" i wybierz z listy MAXCOM 
VALKIRIA.
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a. Przy pierwszym użyciu GloryFit wydaj aplikacji zgodę na dostęp 
do połączenia BT, lokalizacji i udziel pozwoleń na dostęp do 
pożądanych funkcji (zalecamy wszystkie). Dodatkowo w systemie 
Android należy udzielić zgody na pracę w tle i nie oszczędzanie 
energii - co zapobiegnie zrywaniom połączenia BT po określonym 
czasie bez wymiany danych (zwykle: Ustawienia>Aplikacje>Glory-
Fit>Uprawnienia)

b. Parowanie i łączenie:
uruchom aplikację, kliknij "urządzenie" na dolnym pasku a 
następnie "wybierz urządzenie" i wybierz z listy MAXCOM 
VALKIRIA.

6.  Ustawienia audio
1）Ustawienia systemu rozmów BT:
a. Możesz dodać do 70 numerów z książki telefonicznej poprzez 
aplikację Gloryfit > Urządzenie> Oglądaj połączenia BT>Synchro-
nizowanie kontaktów. Zaznacz kwadracik przy kontakcie który chcesz 
przesłać do zegarka.
b. Ustaw połączenie awaryjne SOS w Gloryfit>Urządzenie>Połączenie 
SOS>Dodaj

 c. Kliknij           aby wł/wył opcję rozmawiania przez zegarek
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d.  Po włączeniu rozmów BT możesz odbierać i prowadzić rozmowy 
lub je odrzucać. 

e.  Możesz również wykonywać połączenia bezpośrednio przez 
zegarek. 

888 466 8999
888 466 8999

888 466 8999
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f.  Dla użytkowników Androida oraz iOS poniżej wersji 15.0 aby 
włączyć rozmowy BT proszę podłączyć zegarek jak poniżej:

Postępowanie w przypadku iPhone:

TANK S1

TANK S1

FW100
MAC: 78:92:b2:d3
Battery: 42%

FW100
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Postępowanie w przypadku telefonów z systemem Android

1. Po połączeniu zegarka z aplikacją wydaj zezwolenie na parowanie 
BT audio

2. Jeśli z jakiegoś powodu nie połączył się automatycznie lub kliknięto 
"Odrzuć" przy pytaniu o zgodę, wtedy uruchom BT w telefonie, 
aktywuj ikonę słuchawki w zegarku, wejdź w ustawienia BT 
telefonu>skanuj>MAXCOM VALKIRIA>kliknij by połączyć.

FW100
MAC: 78:92:b2:d3
Battery: 42%

FW100
MAC: 78:92:b2:d3
Battery: 42%

FW100
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FW100 FW100

FW100

FW100

FW100

FW100
MAC: 78:92:b2:d3
Battery: 42%

FW100
MAC: 78:92:b2:d3
Battery: 42%



2）Ustawienia Audio:
a. wejdź w ustawienia > Dźwięk i wibracje. Włącz Dźwięk multimediów 
i/lub Dźwięk dzwonka
Włączone multimedia spowodują odtwarzanie dźwięku przez zegarek 
zamiast przez telefon
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s

Settings
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b. Otwórz muzykę w telefonie, możesz sterować odtwarzaczem
 (niezależnie od wybranego urządzenia odtwarzającego)
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7.  Personalizacja tarczy zegarka
1.) Dotknij i przytrzymaj tarczę przez 2 sekundy, bieżąca tarcza 
zmniejszy się i można wybrać inną przesuwając lewo/prawo. kliknij 
wybrany wzór. 
W aplikacji Gloryfit>Ustawienia wyświetlacza>Centrum wyświetlac-
za możesz wybrać tarczę spośród setek wzorów albo  zaprojek-
tować własną tarczę: przesuń górne menu  GloryFit>Ustawienia 
wyświetlacza>Mój wyświetlacz>Niestandardowe , a następnie kliknij 
tarczę i wybierz obraz z galerii lub zrób zdjęcie i wybierz kolor 
czcionki. 
Ostatni krok to synchronizacja wyświetlacza na dole ekranu.
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Przesuń ekran w dół> Ustawienia>Wyświetlacz  zawsze 
właczony>Aktywuj
Uwaga! AOD skraca czas działania.

2) Ustawienia zawsze aktywnego ekranu AOD (Always On Display): 

Always-On
Display

Always-On
Display

Always-On
Display
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Wejdź w ustawienia > Wykrywanie aktywności >aktywuj. 
Algorytm rozpoznaje chód, bieg, rower, orbitrek/rower eliptyczny 
i wiosłowanie.

8.  Ustawienia motywu
Kliknij   aby szybko zmieniać wygląd menu

9.  Ustawienia „Tryby sportowe z inteligentnym 
rozpoznawaniem aktywności”

Sport
recognition

Sport recogntion
When it is on,the watch
enables recognition and
reminder of 5sports-walking,
running,cycling,elliptical and
rower.

Instrukcja obsługi - Polski

Low Power
Mode

Settings
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a. Chód wykrywany jest po 10 minutach ciągłego chodu

b. Rower wykrywany jest po 10 minutach ciągłej jazdy

It seems like you
are exercising, whether
to start exercising now?

It seems like you
are exercising, whether
to start exercising now?
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c. Bieg, Orbitrek i Wiosłowanie wykrywane są po 3 minutach ciągłej 
aktywności

10. Specyfikacje techniczne

It seems like you
are exercising, whether
to start exercising now?

Model FW100 Titan Valkiria

Ekran 1.3” AMOLED 360×360

Bateria 300 mAh

Klasa szczelności IP69K & 5ATM

Obudowa ABS/TPU wzmocniony/stal 
nierdzewna

Wymiary 48×45.3×13.2 mm

Pasek Silikon 20 mm
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Częstotliwość 2402-2480MHz

BT: 2.91dBm；BT LE: -2.70dBmMoc (EIRP)

(PL) WARUNKI UŻYTKOWANIA I BEZPIECZEŃSTWA
UWAGA:  zapoznanie się z poniższymi zasadami zminimalizuje ryzyko 
niewłaściwego użytkowania urządzenia.
• UŻYTKOWANIE: urządzenie emituje pole elektromagnetyczne, które może 
mieć negatywny wpływ na inne urządzenia elektroniczne w tym np. sprzęt 
medyczny.
• Urządzenie i jego akcesoria mogą składać się z drobnych części. Urządzenie 
oraz jego elementy należy chronić przed dziećmi.
• SERWIS: nie wolno dokonywać samodzielnych napraw bądź przeróbek, 
wszelkie usterki powinny być usuwane przez wykwalifikowany serwis.
• CZYSZCZENIE: Urządzenia nie wolno czyścić substancjami chemicznymi 
bądź żrącymi.
• SPRZĘT ELEKTRONICZNY: aby uniknąć ryzyka rozmagnesowania, nie 
dopuść aby urządzenia elektryczne znajdowały się w pobliżu twojego 
urządzenia przez dłuższy czas. 
• WODOSZCZELNOŚĆ: Klasa IP65 to odporność na zachlapanie, IP67 to 
odporność na krótkotrwałe zamoczenie, IP68 to możliwość zanurzenia na 
1m na czas do 30 minut (statycznie), IP69 to możliwość pływania i innych 
aktywności wodnych za wyłączeniem sauny.
• PYŁOSZCZELNOŚĆ: Urządzenie jest pyłoszczelne.
• WYŚWIETLACZ: Należy unikać zbyt mocnego nacisku na wyświetlacz oraz 
używania ostrych narzędzi, gdyż może to grozić jego uszkodzeniem.
• Nie zwieraj styków przewodu ładującego za pomocą metalowych 
przedmiotów, ponieważ grozi to zwarciem, uszkodzeniem zasilacza lub 
pożarem.
• Nie wolno wystawiać urządzenia na działanie niskich i wysokich temperatur, 
bezpośredni wpływ promieni słonecznych oraz dużą wilgotność. Nie 
wolno umieszczać urządzenia w pobliżu instalacji grzewczej np. kaloryfera, 
grzejnika, piekarnika, pieca CO, ogniska, grilla itp.
• Nie wystawiaj Urządzenia na długotrwałe działanie intensywnych promieni 
słonecznych.
• Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, należy oddać je do naprawy 
w najbliższym autoryzowanym serwisie lub zgłosić reklamację u sprzedawcy. 
Producent nie odpowiada za wady spowodowane przez użytkownika 
w wyniku niewłaściwego użytkowania lub niezgodnego z instrukcją obsługi.


